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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθὼν,
ဝင်၍
G1525

διήρχετο
ဖြတ်သနး်သွား၍
G1330

τὴν
–ထုိ
G3588

Ἰεριχώ.
ယေရိခေါ
G2410

ယေရုှသည် ယေရိခေါမြို့သ့ုိ ဝင်၍ ရှောက်သွားတော်မူ၏။

2 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

ἀνὴρ
ယောက်ျားတစ်ဦး
G0435

ὀνόματι
အမည်
G3686

καλούμενος
ခေါသ်ော
G2564

Ζακχαῖος,
ဇက္ခဲ
G2195

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

ἦν
ဖြစ်၍
G1510

ἀρχιτελώνης,
အခွနခံ်အကြီးအကဲ
G0754

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

πλούσιος.
ချမ်းသာသော
G4145

ထုိအခါ ဇက္ခဲအမည်ရိှသော အခွနခ်ေါင်းတယောက်ရိှ၏။ ထုိသူသည် ငေွရတတ်သောသူဖြစ်၏။

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐζήτει
ရှာဖွေ၍
G2212

ἰδεῖν
မြင်ရန်
G3708

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှကုိ
G2424

τίς
မည်သူ
G5101

ἐστιν,
ဖြစ်သည်
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἠδύνατο
သူတတ်နိင်ု
G1410

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–၏
G3588

ὄχλου,
လအူစုအဝေး
G3793

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

τῇ
–ထုိ
G3588

ἡλικίᾳ
အရပ်
G2244

μικρὸς
ပုသေ
G3398

ἦν.
ဖြစ်၍
G1510

ယေရုှသည် အဘယ်သ့ုိသောသူဖြစ်သည်ကုိ ထုိသူသည် ကြည့်လိ၍ု၊ လအူစုအဝေးများသောကြောင့်၊ မိမိရပ်လည်း နမ့်ိသည်ဖြစ်၍ 

မမြင်နိင်ု။

4 καὶ
–နငှ့်
G2532

προδραμὼν
ရှေ့သ့ုိပြေး၍
G4390

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ἔμπροσθεν
ရှေ့
G1715

ἀνέβη
တက်၍
G0305

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

συκομορέαν,
သဖနး်ပင်
G4809

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

ἴδῃ
သ့ူကုိမြင်ရမည်
G3708

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ἐκείνης
ထုိပြည်
G1565

ἤμελλεν
မကြာမီဖြစ်မည်
G3195

διέρχεσθαι.
ဖြတ်သွားရန်
G1330

ထ့ုိကြောင့် ကြွတော်မူမည့်လမ်းတွင် ရှေ့သ့ုိပြေး၍ ကုိယ်တော်ကုိ မြင်အံသ့ောငှါ သဖနး်ပင်တပင်ကုိ တက်လေ၏။

5 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

ἦλθεν
ရောက်လာ၍
G2064

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

τόπον,
နေရာကုိ
G5117

ἀναβλέψας,
မျက်စိမြှောက်၍
G0308

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν
ပြောတော်မူ၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

Ζακχαῖε,
ဇက္ခဲ
G2195

σπεύσας
အမြန်
G4692

κατάβηθι;
ဆင်းလာလေ
G2597

σήμερον
ယနေ့
G4594

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

οἴκῳ
အိမ်
G3624

σου
သင်၏
G4771

δεῖ
ထုိက်တန်
G1163

με
ငါကုိ့
G1473

μεῖναι.
နေရန်
G3306

ထုိအရပ်သ့ုိ ယေရုှသည် ရောက်တော်မူသောအခါ မျှော်ကြည့်၍ ထုိသူကုိ မြင်တော်မူလျှင်၊
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6 καὶ
–နငှ့်
G2532

σπεύσας,
အမြန၍်
G4692

κατέβη
ဆင်း၍
G2597

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑπεδέξατο
လက်ခံ၍
G5264

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

χαίρων.
ဝမ်းမြောက်လျက်
G5463

ဇက္ခဲ၊ မြနမ်ြနဆ်င်းလော။့ သင်၏အိမ်၌ ယနေ့ငါတည်းနေမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ ဇက္ခဲသည် အလျင် အမြနဆ်င်း၍ 

ဝမ်းမြောက်သောစိတ်နငှ့် ကုိယ်တော်ကုိ မိမိအိမ်၌ ဧည့်ခံလေ၏။

7 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδόντες,
မြင်၍
G3708

πάντες
အားလုံးသော
G3956

διεγόγγυζον,
ရွေးရွေးတွေးတွေးပြောဆုိကြ၍
G1234

λέγοντες,
ပြောဆုိလျက်
G3004

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

Παρὰ
–ဘေး
G3844

ἁμαρτωλῷ
အပြစ်သား
G0268

ἀνδρὶ
ယောက်ျား
G0435

εἰσῆλθεν
ဝင်ခ့ဲ
G1525

καταλῦσαι.
တည်းခုိရန်
G2647

ထုိအကြောင်း။ကုိ လအူပေါင်းတုိ့သည်မြင်လျှင်၊ ဆုိးသောလ၏ူ အိမ်သ့ုိဝင်၍ လပ်ုကျွေးခြင်းကုိ ခံတော်မူပါသည်တကားဟ ု

က့ဲရ့ဲအပြစ်တင်ကြ၏။

8 σταθεὶς
ရပ်တော်မူ၍
G2476

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

Ζακχαῖος
ဇက္ခဲ
G2195

εἶπεν
ပြောတော်မူ၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Κύριον,
သခင်ကုိ
G2962

Ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

τὰ
–ထုိ
G3588

ἡμίσιά
တစ်ဝက်
G2255

μου
ငါ၏
G1473

τῶν
–၏
G3588

ὑπαρχόντων,
ပုိင်ဆုိင်မုှများ၏
G5225

Κύριε,
သခင်
G2962

τοῖς
–ကုိ
G3588

πτωχοῖς
ဆင်းရဲသားများကုိ
G4434

δίδωμι,
ငါပေး၍
G1325

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἴ
အကယ်၍
G1487

τινός
တစ်ဦးဦး၏
G5100

τι
တစ်ခုခုကုိ
G5100

ἐσυκοφάντησα,
ငါလိမ်လည်ယူခ့ဲ
G4811

ἀποδίδωμι
ငါပြနပ်ေး၍
G0591

τετραπλοῦν.
လေးဆ
G5073

ဇက္ခဲသည်လည်း ရပ်နေ၍၊ သခင်၊ အကျွန်ပ်ု၏ ဥစ္စာတဝက်ကုိ ဆင်းရဲသောသူတုိ့အား ပေးပါ၏။ တစံု 

တယောက်သောသူ၏ဥစ္စာအနည်းငယ်ကုိ အကျွန်ပ်ုယူမိလျှင်၊ လေးဆပြန၍်ပေးပါ၏ဟ ုသခင်ဘုရားကုိ လျှောက်ဆုိ၏။

9 εἶπεν
ပြောတော်မူ၍
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

Σήμερον
ယနေ့
G4594

σωτηρία
ကယ်တင်ခြင်း
G4991

τῷ
–ကုိ
G3588

οἴκῳ
အိမ်
G3624

τούτῳ
ဤ
G3778

ἐγένετο,
ဖြစ်လာ၍
G1096

καθότι
အကြောင်းမူကား
G2530

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

υἱὸς
သား
G5207

Ἀβραάμ
အာဗြဟံ
G0011

ἐστιν:
ဖြစ်
G1510

ယေရုှကလည်း၊ ဤသူသည် အာဗြဟံ၏သားဖြစ်သည်နငှ့်အလျောက်၊ ယနေ့ပင် ကယ်တင်တော်မူခြင်း ကျေးဇူးသည် 

ဤအိမ်အပေါမှ်ာ သက်ရောက်လေ၏။

10 ἦλθεν
ရောက်လာ၍
G2064

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သားတော်
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လသူား၏
G0444

ζητῆσαι,
ရှာဖွေရန်
G2212

καὶ
–နငှ့်
G2532

σῶσαι
ကယ်တင်ရန်
G4982

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀπολωλός.
ပျောက်ဆံုးသောအကောင်ကုိ
G0622

လသူားသည် ပျောက်သောသူတုိ့ကုိရှာ၍ ကယ်တင်အံသ့ောငှါ ကြွလာသတည်းဟ ုဇက္ခဲကုိ မိန ့တ်ော် မူ၏။
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11 Ἀκουόντων
နားထောင်နေကြစဉ်
G0191

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

ταῦτα,
ဤအရာများကုိ
G3778

προσθεὶς,
ထပ်၍
G4369

εἶπεν
ပြောတော်မူ၍
G3004

παραβολὴν,
ဥပမာကုိ
G3850

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐγγὺς
အနးီ
G1451

εἶναι
ဖြစ်ရန်
G1510

Ἰερουσαλὴμ
ယေရုရှလင်
G2419

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

δοκεῖν
ထင်ကြ
G1380

αὐτοὺς
သူတုိ့
G0846

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

παραχρῆμα
ချက်ချင်း
G3916

μέλλει
မကြာမီဖြစ်မည်
G3195

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်၏
G2316

ἀναφαίνεσθαι.
ထင်ရှားလာရန်
G0398

ထုိအခါ ယေရုရှလင်မြို့အနးီသ့ုိ ရောက်တော်မူ၍၊ ဘုရားသခင်၏ နိင်ုငံတော်သည် ချက်ခြင်း ပေါထွ်နး်မည်ဟ ု

လမူျားထင်မှတ်သောကြောင့်၊ ပရိတ်သတ်အလယ်၌ မိန ့တ်ော်မူသော ဥပမာကား၊

12 εἶπεν
ပြော၍
G3004

οὖν,
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

Ἄνθρωπός
လူ
G0444

τις
တစ်ဦး
G5100

εὐγενὴς
အမျ ိုးမြတ်သော
G2104

ἐπορεύθη
သွားတော်မူ၍
G4198

εἰς
–သ့ုိ
G1519

χώραν
ပြည်
G5561

μακρὰν,
ဝေးသော
G3117

λαβεῖν
ရယူရန်
G2983

ἑαυτῷ
သ့ူကုိယ်သူ
G1438

βασιλείαν
နိင်ုငံတော်ကုိ
G0932

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑποστρέψαι.
ပြနလ်ာရန်
G5290

အမတ်တယောက်သည် မင်းကြီးအရာကုိ ခံလိ၍ု မိမိပြည်သ့ုိ ပြနလ်ာမည်ဟ ုအကြံရိှလျက် ဝေးသော ပြည်သ့ုိသွား၏။

13 καλέσας
ခေါ၍်
G2564

δὲ
–သော်လည်း
G1161

δέκα
ဆယ်ဦး
G1176

δούλους
ကျွနမ်ျားကုိ
G1401

ἑαυτοῦ,
သ့ူကုိယ်သူ၏
G1438

ἔδωκεν
ပေးတော်မူ၍
G1325

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

δέκα
ဆယ်
G1176

μνᾶς,
မိန
G3414

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြောတော်မူ၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Πραγματεύσασθε
ကုနသွ်ယ်ကြလေ
G4231

ἐν
–၌
G1722

ᾧ
အဘယ်
G3739

ἔρχομαι.
ငါရောက်လာ
G2064

မသွားမီှ မိမိငယ်သားတကျပ်ိကုိခေါ၍်၊ ငေွတပိဿာစီအပ်ပေးလျက် ငါပြန၍် မလာမီှတုိင်အောင် ကုနသွ်ယ်ခြင်းအမုှကုိ 

ပြုကြလောဟ့ ုမှာထားလေ၏။

14 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πολῖται
နိင်ုငံသားများ
G4177

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἐμίσουν
မုနး်ကြ၍
G3404

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπέστειλαν
စေလွှတ်ကြ၍
G0649

πρεσβείαν
သံတမနအ်ဖ့ဲွကုိ
G4242

ὀπίσω
နောက်ကုိ
G3694

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

λέγοντες,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Οὐ
မ
G3756

θέλομεν
ကျွန်ပ်ုတုိ့အလိရိှု
G2309

τοῦτον
ဤသူကုိ
G3778

βασιλεῦσαι
ဘုရင်ပြုရန်
G0936

ἐφ’
–သ့ုိ
G1909

ἡμᾶς.
ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ
G1473

ပြည်သားအချ ို့သည် ထုိအမတ်ကုိ မနာလိ၍ု၊ ထုိသူ၏ အအပ်ုအချုပ်ကုိ ငါတုိ့မခံလိပုါဟ ုတမနကုိ် သ့ူနောက်သ့ုိ စေလွှတ်ကြ၏။

15 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγένετο
ဖြစ်လာ၍
G1096

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἐπανελθεῖν
ပြနရ်ောက်လာတော်မူ
G1880

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

λαβόντα
ရယူပြီးသော
G2983

τὴν
–ထုိ
G3588

βασιλείαν,
နိင်ုငံတော်ကုိ
G0932

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြောတော်မူ၍
G3004

φωνηθῆναι
ခေါခ်ြင်းခံရန်
G5455

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

τοὺς
–ထုိ
G3588

δούλους
ကျွနမ်ျားကုိ
G1401

τούτους
ဤသူတုိ့
G3778

οἷς
အဘယ်သူတုိ့ကုိ
G3739

δεδώκει
ပေးထားခ့ဲ
G1325

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀργύριον,
ငေွကုိ
G0694

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

γνοῖ
သူသိမည်
G1097

�τίς�
မည်သူ
G5101

τί
အဘယ်အရာ
G5101

διεπραγματεύσαντο.
ကုနသွ်ယ်ခ့ဲကြ
G1281
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ထုိအမတ်သည် မင်းကြီးအရာကုိခံ၍ ပြနလ်ာတော်မူသောအခါ၊ ငေွခံသော ငယ်သားတုိ့သည် အသီး အသီးအဘယ်မျှလောက် 

အမြတ်ရသည်ကုိ သိခြင်းငှါ သူတုိ့ကုိခေါခ်ျေဟ ုအမိန ့တ်ော်ရိှ၏။

16 παρεγένετο
ရောက်လာ၍
G3854

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

πρῶτος,
ပထမ
G4413

λέγων,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

ἡ
–ထုိ
G3588

μνᾶ
မိန
G3414

σου,
သင်၏
G4771

δέκα
ဆယ်
G1176

προσηργάσατο
ရရိှအပ်
G4333

μνᾶς.
မိန
G3414

ပဌမသူသည် လာ၍၊ သခင်၊ ကုိယ်တော်ပေးသော ငေွတပိဿာအားဖြင့် အခွက်တဆယ် အမြတ်ရပါ ပြီဟ ုလျှောက်လျှင်၊

17 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြောတော်မူ၍
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Εὖγε,
ကောင်းလေစွ
G2095

ἀγαθὲ
ကောင်းမြတ်သော
G0018

δοῦλε!
ကျွန်
G1401

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ἐν
–၌
G1722

ἐλαχίστῳ,
အနည်းဆံုး၌
G1646

πιστὸς
သစ္စာရိှ
G4103

ἐγένου,
သင်ဖြစ်ခ့ဲ
G1096

ἴσθι
ဖြစ်လေ
G1510

ἐξουσίαν
အာဏာ
G1849

ἔχων
ရိှသော
G2192

ἐπάνω
အပေါ၌်
G1883

δέκα
ဆယ်
G1176

πόλεων.
မြို့မျာ့
G4172

သခင်က၊ သာဓု၊ ငယ်သားကောင်း၊ သင်သည် အမုှငယ်၌ သစ္စာစောင့်လေပြီ။ မြို့ဆယ်မြို့ကုိ အပ်ုစုိး လောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

18 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦλθεν
ရောက်လာ၍
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

δεύτερος,
ဒတိုယ
G1208

λέγων,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Ἡ
–ထုိ
G3588

μνᾶ
မိန
G3414

σου,
သင်၏
G4771

κύριε,
သခင်
G2962

ἐποίησεν
ပြုခ့ဲ
G4160

πέντε
ငါးဦး
G4002

μνᾶς.
မိန
G3414

ဒတိုယသူသည် လာ၍၊ သခင်၊ ကုိယ်တော်ပေးသော ငေွတပိဿာအားဖြင့် ငါးပိဿာအမြတ်ရပါပြီဟ ုလျှောက်လျှင်၊

19 εἶπεν
ပြောတော်မူ၍
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

τούτῳ,
ဤသူကုိ
G3778

Καὶ
–နငှ့်
G2532

σὺ,
သင်
G4771

ἐπάνω
အပေါ၌်
G1883

γίνου
ဖြစ်လေ
G1096

πέντε
ငါးဦး
G4002

πόλεων.
မြို့
G4172

သခင်က၊ သင်သည် မြို့ငါးမြို့ကုိအပ်ုစုိးလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

ἕτερος
အခြားတစ်ဦး
G2087

ἦλθεν,
ရောက်လာ၍
G2064

λέγων,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

ἰδοὺ
ကြည့်
G3708

ἡ
–ထုိ
G3588

μνᾶ
မိန
G3414

σου,
သင်၏
G4771

ἣν
အဘယ်ကုိ
G3739

εἶχον
ငါရိှခ့ဲ
G2192

ἀποκειμένην
သိမ်းထားသော
G0606

ἐν
–၌
G1722

σουδαρίῳ.
ပဝါ၌
G4676

အခြားသော သူသည်လာ၍၊ သခင်၊ အကျွန်ပ်ုသည် ပဝါ၌ထုပ်ထားသော ကုိယ်တော်၏ ငေွတပိဿာ ရိှပါ၏။ ကုိယ်တော်သည် 

ခဲယဉ်းသောသူဖြစ်သည်နငှ့်၊
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21 ἐφοβούμην
ငါကြောက်ခ့ဲ
G5399

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

σε,
သင့်ကုိ
G4771

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ἄνθρωπος
လူ
G0444

αὐστηρὸς
ကြမ်းတမ်းသော
G0840

εἶ;
သင်ဖြစ်
G1510

αἴρεις
သင်ယူ
G0142

ὃ
အဘယ်ကုိ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἔθηκας,
သင်မထားခ့ဲ
G5087

καὶ
–နငှ့်
G2532

θερίζεις
သင်ရိတ်
G2325

ὃ
အဘယ်ကုိ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἔσπειρας.
သင်မစုိက်ခ့ဲ
G4687

ကုိယ်မသုိမထားသော ဥစ္စာကုိသိမ်းယူ၍၊ ကုိယ်မစုိက်မပျ ိုးသော လယ်၌ရိတ်တတ်သည်ကုိ အကျွန်ပ်ု ထောက်၍ ကုိယ်တော်ကုိ 

ကြောက်ပါသည်ဟ ုလျှောက်လျှင်၊

22 λέγει
ပြောတော်မူ၍
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–၏
G3588

στόματός
ပါးစပ်
G4750

σου
သင်၏
G4771

κρίνω
ငါတရားစီရင်
G2919

σε,
သင့်ကုိ
G4771

πονηρὲ
ဆုိးသော
G4190

δοῦλε;
ကျွန်
G1401

ᾔδεις
သင်သိခ့ဲ
G1492

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἄνθρωπος
လူ
G0444

αὐστηρός
ကြမ်းတမ်းသော
G0840

εἰμι,
ငါဖြစ်
G1510

αἴρων
ယူသော
G0142

ὃ
အဘယ်ကုိ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἔθηκα
ငါမထားခ့ဲ
G5087

καὶ
–နငှ့်
G2532

θερίζων
ရိတ်သော
G2325

ὃ
အဘယ်ကုိ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἔσπειρα?
ငါမစုိက်ခ့ဲ
G4687

သခင်က၊ ဆုိးညစ်သောငယ်သား၊ သင်၏ စကားကုိသာလိက်ု၍ သင်၏အမုှကုိ ငါစီရင်မည်။ ငါသည် ခဲယဉ်းသောသူဖြစ်လျက် 

ကုိယ်မသုိမထားသောဥစ္စာကုိ သိမ်းယူ၍၊ ကုိယ်မစုိက်ပျ ိုးသော လယ်၌ရိတ်သည်ကုိ သင်သိသည်မှနလ်ျှင်၊

23 καὶ
–နငှ့်
G2532

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τί
အဘယ်
G5101

οὐκ
မ
G3756

ἔδωκάς
သင်ပေးခ့ဲ
G1325

μου
ငါ၏
G1473

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀργύριον
ငေွကုိ
G0694

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

τράπεζαν,
စားပဲွ
G5132

κἀγὼ
–နငှ့်ငါ
G2504

ἐλθὼν,
ရောက်လာ၍
G2064

σὺν
–နငှ့်
G4862

τόκῳ
အတုိး
G5110

ἂν
ပါလိမ့်
G0302

αὐτὸ
ထုိအရာကုိ
G0846

ἔπραξα?
ငါတောင်းခံနိင်ု
G4238

ငါင့ေွကုိ ပဲွစားလက်သ့ုိ အဘယ်ကြောင့်မအပ်သနည်း။ ထုိသ့ုိအပ်လျှင် ငါပြနလ်ာသောအခါ ငေွရင်း နငှ့် အဘုိးကုိ ရနိင်ုသည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူပြီးသော်၊

24 καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ကုိ
G3588

παρεστῶσιν
နားမှာရပ်သော
G3936

εἶπεν,
ပြောတော်မူ၍
G3004

Ἄρατε
ယူကြလေ
G0142

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτοῦ
သ့ူထံမှ
G0846

τὴν
–ထုိ
G3588

μνᾶν,
မိနကုိ
G3414

καὶ
–နငှ့်
G2532

δότε
ပေးကြလေ
G1325

τῷ
–ကုိ
G3588

τὰς
–ထုိ
G3588

δέκα
ဆယ်
G1176

μνᾶς
မိန
G3414

ἔχοντι.
ရိှသောသူကုိ
G2192

အခြွေအရံတုိ့အား၊ ငေွတပိဿာကုိ သ့ူလက်မှ န ှတ်ုကြ။ အခွက်တဆယ်ရိှသောသူအား ပေးကြဟ ုမိန ့ ်တော်မူ၏။

25 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπαν
ပြောကြ၍
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Κύριε,
သခင်
G2962

ἔχει
သူရိှ
G2192

δέκα
ဆယ်
G1176

μνᾶς.
မိန
G3414

အခြွေအရံတုိ့ကလည်း၊ သခင်၊ ထုိသူ၌ အခွက်တဆယ်ရိှပါ၏ဟ ုလျှောက်ကြလျှင်၊
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26 λέγω
ငါပြောသည်
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့အား
G4771

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

παντὶ
အားလုံးသော
G3956

τῷ
–ကုိ
G3588

ἔχοντι
ရိှသော
G2192

δοθήσεται;
ပေးခြင်းခံရမည်
G1325

ἀπὸ
–မှ
G0575

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τοῦ
–၏
G3588

μὴ
မ
G3361

ἔχοντος,
ရိှသောသူ
G2192

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃ
အဘယ်ကုိ
G3739

ἔχει
သူရိှ
G2192

ἀρθήσεται.
ယူခြင်းခံရမည်
G0142

ငါဆုိသည်ကား၊ အကြင်သူသည်ရတတ်၏။ ထုိသူအား ပေးဦးမည်။ အကြင်သူသည် ဆင်းရဲ၏။ ထုိသူ ၌ရိှသမျှကုိပင် န ှတ်ုလိမ့်မည်။

27 πλὴν
သ့ုိသော်
G4133

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἐχθρούς
ရနသူ်များ
G2190

μου
ငါ၏
G1473

τούτους,
ဤသူတုိ့ကုိ
G3778

τοὺς
–ထုိ
G3588

μὴ
မ
G3361

θελήσαντάς
အလိရိှုသော
G2309

με
ငါကုိ့
G1473

βασιλεῦσαι
ဘုရင်ပြုရန်
G0936

ἐπ’
–သ့ုိ
G1909

αὐτοὺς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἀγάγετε
ဆောင်ခ့ဲကြ
G0071

ὧδε
ဤနေရာ
G5602

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατασφάξατε
သတ်ကြလေ
G2695

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἔμπροσθέν
ရှေ့မှောက်
G1715

μου.
ငါ၏
G1473

ထုိမှတပါး ငါ၏အအပ်ုအချုပ်ကုိ မခံလိသုော ငါရ့နသူ်တုိ့ကုိ ခေါခ့ဲ်ကြ။ ငါရှ့ေ့မှာ သတ်ကြဟ ုစီရင် တော်မူသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

28 Καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰπὼν
ပြော၍
G3004

ταῦτα
ဤအရာများကုိ
G3778

ἐπορεύετο
ရှေ့သ့ုိသွား၍
G4198

ἔμπροσθεν,
ရှေ့
G1715

ἀναβαίνων
တက်၍
G0305

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἱεροσόλυμα.
ယေရုရှလင်
G2414

ထုိသ့ုိ မိန ့တ်ော်မူပြီးမှ၊ တပည့်တော်တုိ့ ရှေ့၌ ကြွ၍ ယေရုရှလင်မြို့သ့ုိ ခရီးသွားတော်မူ၏။

29 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγένετο
ဖြစ်လာ၍
G1096

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

ἤγγισεν
ချဉ်းကပ်လာ၍
G1448

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Βηθφαγὴ
ဗက်ဖာဂေ
G0967

καὶ
–နငှ့်
G2532

Βηθανίαν,
ဗေသနိ
G0963

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄρος
တောင်
G3735

τὸ
–ထုိ
G3588

καλούμενον
ခေါသ်ော
G2564

Ἐλαιῶν,
သံလင်ွ
G1636

ἀπέστειλεν
စေလွှတ်တော်မူ၍
G0649

δύο
နစ်ှဦး
G1417

τῶν
–၏
G3588

μαθητῶν,
တပည့်တော်များ၏
G3101

သံလင်ွအမည်ရိှသော တောင်ခြေရင်း၌ ဗက်ဖာဂေရွာနငှ့် ဗေသနရွိာအနးီသ့ုိ ရောက်တော်မူ သော အခါ၊ 

တပည့်တော်နစ်ှယောက်တုိ့ကုိ စေလွှတ်၍၊

30 λέγων,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Ὑπάγετε
သွားကြလေ
G5217

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κατέναντι
ဟိဘုက်
G2713

κώμην,
ရွာကုိ
G2968

ἐν
–၌
G1722

ᾗ
အဘယ်
G3739

εἰσπορευόμενοι
ဝင်သောအခါ
G1531

εὑρήσετε
သင်တုိ့တွေ့ကြမည်
G2147

πῶλον
မြည်းကလေး
G4454

δεδεμένον,
ချည်နေှာင်ထားသော
G1210

ἐφ’
–သ့ုိ
G1909

ὃν
အဘယ်ကုိ
G3739

οὐδεὶς
မည်သူမျှ
G3762

πώποτε
ဘယ်တောမှ့
G4455

ἀνθρώπων
လသူားများ
G0444

ἐκάθισεν;
မထုိင်ဘူး
G2523

καὶ
–နငှ့်
G2532

λύσαντες
ဖြည်၍
G3089

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἀγάγετε.
ဆောင်ခ့ဲကြ
G0071

သင်တုိ့ရှေ့၌ရိှသောရွာသ့ုိသွားကြ။ ထုိရွာသ့ုိ ရောက်လျှင် အဘယ်သူမျှ မစီးဘူးသောမြည်းကလည်း ချည်နေှာင်လျက်ရိှသည်ကုိ 

သင်တုိ့သည် တွေ့လိမ့်မည်။ မြည်းကြိုးကုိဖြည်၍ ဆောင်ခ့ဲကြ။
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31 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐάν
အကယ်၍
G1437

τις
တစ်ဦးဦး
G5100

ὑμᾶς
သင်တုိ့ကုိ
G4771

ἐρωτᾷ,
မေး၍
G2065

Διὰ
–ကြောင့်
G1223

τί
အဘယ်
G5101

λύετε?
သင်တုိ့ဖြည်
G3089

οὕτως
ဤသ့ုိ
G3779

ἐρεῖτε,
သင်တုိ့ပြောကြမည်
G2046

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

Ὁ
–ထုိ
G3588

Κύριος
သခင်
G2962

αὐτοῦ,
သ့ူကုိ
G0846

χρείαν
လိအုပ်ခြင်း
G5532

ἔχει.
ရိှ
G2192

သူတပါးက အဘယ်ကြောင့် မြည်းကြိုးကုိ ဖြည်သနည်းဟ ုသင်တုိ့ကုိဆုိလျှင်၊ သခင်အလိရိှုသည်ဟ ုပြနပ်ြောကြလောဟ့ ု

မှာထားတော်မူ၏။

32 ἀπελθόντες
သွား၍
G0565

δὲ
–သော်လည်း
G1161

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀπεσταλμένοι,
စေလွှတ်ခြင်းခံသော
G0649

εὗρον
တွေ့ကြ၍
G2147

καθὼς
က့ဲသ့ုိ
G2531

εἶπεν
ပြောတော်မူခ့ဲ
G3004

αὐτοῖς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

ထုိသ့ုိ စေလွှတ်သောသူတုိ့သည် သွား၍ စကားတော်အတုိင်း တွေ့ကြ၏။

33 λυόντων
ဖြည်နေစဉ်
G3089

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

πῶλον,
မြည်းကလေးကုိ
G4454

εἶπαν
ပြောကြ၍
G3004

οἱ
–ထုိ
G3588

κύριοι
ပုိင်ရှင်များ
G2962

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

λύετε
သင်တုိ့ဖြည်
G3089

τὸν
–ထုိ
G3588

πῶλον?
မြည်းကလေးကုိ
G4454

မြည်းကြိုးကုိ ဖြည်စဉ်တွင် မြည်းရှင်တုိ့က၊ အဘယ်ကြောင့် မြည်းကြိုးကုိ ဖြည်သနည်းဟဆုိုလျှင်၊

34 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπαν,
ပြောကြ၍
G3004

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

Ὁ
–ထုိ
G3588

Κύριος
သခင်
G2962

αὐτοῦ
သ့ူကုိ
G0846

χρείαν
လိအုပ်ခြင်း
G5532

ἔχει.
ရိှ
G2192

သခင်အလိရိှုသည်ဟ ုပြနပ်ြောကြ၏။ ယေရုှထံတော်သ့ုိ မြည်းကလေးကုိ ဆောင်ခ့ဲ၍၊

35 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤγαγον
ဆောင်ခ့ဲကြ၍
G0071

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν;
ယေရုှကုိ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπιρίψαντες
ပစ်ခြင်း၍
G1977

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια
အဝတ်များကုိ
G2440

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

πῶλον,
မြည်းကလေးပေါ ်
G4454

ἐπεβίβασαν
တင်တော်မူ၍
G1913

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν.
ယေရုှကုိ
G2424

မြည်းကျောပေါမှ်ာ မိမိတုိ့ အဝတ်ကုိ တင်ပြီးလျှင် ကုိယ်တော်ကုိ စီးစေကြ၏။

36 πορευομένου
သွားတော်မူနေစဉ်
G4198

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ὑπεστρώννυον
ခင်းကြ၍
G5291

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια
အဝတ်များကုိ
G2440

ἑαυτῶν
သူတုိ့၏
G1438

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ.
လမ်း၌
G3598

ခရီးသွားတော်မူစဉ်တွင် လမူျားတုိ့သည် မိမိတုိ့ အဝတ်ကုိ လမ်း၌ ခင်းကြ၏။
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37 ἐγγίζοντος
ချဉ်းကပ်နေစဉ်
G1448

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ;
သူ၏
G0846

ἤδη
ယခု
G2235

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τῇ
–ထုိ
G3588

καταβάσει
ဆင်းရာ
G2600

τοῦ
–၏
G3588

ὄρους
တောင်
G3735

τῶν
–၏
G3588

Ἐλαιῶν,
သံလင်ွ
G1636

ἤρξαντο
စတင်ကြ၍
G0756

ἅπαν
အားလုံးသော
G0537

τὸ
–ထုိ
G3588

πλῆθος
အစုအဝေး
G4128

τῶν
–၏
G3588

μαθητῶν,
တပည့်တော်များ၏
G3101

χαίροντες,
ဝမ်းမြောက်လျက်
G5463

αἰνεῖν
ချးီမွမ်းရန်
G0134

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεὸν
ဘုရားသခင်ကုိ
G2316

φωνῇ
အသံ
G5456

μεγάλῃ
ကြီးမားသော
G3173

περὶ
–အကြောင်း
G4012

πασῶν
အားလုံးသော
G3956

ὧν
အဘယ်ကုိ
G3739

εἶδον
သူတုိ့မြင်ခ့ဲ
G3708

δυνάμεων,
တနခုိ်းများ၏
G1411

သံလင်ွတောင်ပေါက် ဆင်းရာအရပ်သ့ုိ ရောက်တော်မူသောအခါ၊ တပည့်တော်များအပေါင်းတ့ုိသည် မိမိတုိ့ 

မြင်ခ့ဲပြီးသောတနခုိ်းတော်များကုိထောက်၍ ဝမ်းမြောက်သောစိတ်နငှ့် ဘုရားသခင်ကုိ ထောမနာပြု၍၊

38 λέγοντες,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Εὐλογημένος
ကောင်းချးီခံသော
G2127

ὁ
–ထုိ
G3588

ἐρχόμενος
ကြွလာသော
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεὺς
ဘုရင်
G0935

ἐν
–၌
G1722

ὀνόματι
အမည်
G3686

Κυρίου.
သခင်၏
G2962

ἐν
–၌
G1722

οὐρανῷ
ကောင်းကင်
G3772

εἰρήνη,
ငြိမ်သက်ခြင်း
G1515

καὶ
–နငှ့်
G2532

δόξα
ဘုနး်
G1391

ἐν
–၌
G1722

ὑψίστοις.
အမြင့်ဆံုး၌
G5310

ထာဝရဘုရား၏ အခွင့်နငှ့်ကြွလာတော်မူသော ရှင်ဘုရင်သည် မင်္ဂလာရိှစေသတည်း။ ကောင်းကင် ဘဝဂ်ဝယ် 

ဘုနး်ကြီးပါစေသတည်းဟ ုကြွေးကြော်ကြ၏။

39 καί
–နငှ့်
G2532

τινες
အချ ို့
G5100

τῶν
–၏
G3588

Φαρισαίων
ဖာရိရဲှများ
G5330

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–၏
G3588

ὄχλου
လအူစုအဝေးမှ
G3793

εἶπαν
ပြောကြ၍
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

Διδάσκαλε,
ဆရာ
G1320

ἐπιτίμησον
ဆံုးမလေ
G2008

τοῖς
–ကုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်များကုိ
G3101

σου.
သင်၏
G4771

လအူစုအဝေး၌ပါသော ဖာရိရဲှအချ ို့တုိ့က၊ အရှင်ဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏တပည့်တုိ့ကုိ ဆံုးမပါဟ ုလျှောက်ကြသော်၊

40 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြော၍
G0611

εἶπεν,
ပြောတော်မူ၍
G3004

Λέγω
ငါပြော
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့အား
G4771

‹ὅτι›
ဟမူူကား
G3754

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

οὗτοι
ဤသူတုိ့
G3778

σιωπήσουσιν,
ဆိတ်ဆိတ်နေကြလျှင်
G4623

οἱ
–ထုိ
G3588

λίθοι
ကျောက်များ
G3037

κράξουσιν.
ကြွေးကြော်ကြမည်
G2896

ယေရုှကလည်း၊ ငါဆုိသည်ကား၊ ဤသူတုိ့သည် တိတ်ဆိတ်စွာနေလျှင် ကျောက်ခဲတုိ့သည် ချက်ခြင်း ကြွေးကြော်ကြလိမ့်မည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။

41 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

ἤγγισεν,
ချဉ်းကပ်လာ၍
G1448

ἰδὼν
မြင်၍
G3708

τὴν
–ထုိ
G3588

πόλιν,
မြို့ကုိ
G4172

ἔκλαυσεν
ငိကုြွေးတော်မူ၍
G2799

ἐπ’
–သ့ုိ
G1909

αὐτήν,
ထုိအရာကုိ
G0846

ယေရုရှလင်မြို့အနးီသ့ုိ ရောက်၍ ကြည့်မြင်လျက် ငိကုြွေးတော်မူ၍၊
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42 λέγων
ပြောလျက်
G3004

ὅτι,
ဟမူူကား
G3754

Εἰ
အကယ်၍
G1487

ἔγνως,
သင်သိခ့ဲလျှင်
G1097

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ἡμέρᾳ
နေ့၌
G2250

ταύτῃ,
ဤ
G3778

καὶ
–နငှ့်
G2532

σὺ,
သင်
G4771

τὰ
–ထုိ
G3588

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

εἰρήνην,
ငြိမ်သက်ခြင်းကုိ
G1515

νῦν
ယခု
G3568

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐκρύβη
ဝှက်ထားခြင်းခံရ
G2928

ἀπὸ
–မှ
G0575

ὀφθαλμῶν
မျက်စိများ
G3788

σου.
သင်၏
G4771

အချင်းမြို့၊ သင်၏ငြိမ်သက်ခြင်းနငှ့် စပ်ဆုိင်သောအရာတုိ့ကုိ သင်၏လက်ထက် ယခုကာလ၌ပင် သင်သည် သိရလျှင်မင်္ဂလာရိှ၏။ 

ယခုမူကား၊ ထုိအရာတုိ့ကုိ သင်၏မျက်စိရှေ့မှာ မထင်ရှားစေခြင်းငှါ ဝှက်ထား လျက် ရိှ၏။

43 ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ἥξουσιν
ရောက်လာကြမည်
G2240

ἡμέραι
နေ့ရက်များ
G2250

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

σὲ
သင့်ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρεμβαλοῦσιν
ခံတပ်တည်ကြမည်
G3925

οἱ
–ထုိ
G3588

ἐχθροί
ရနသူ်များ
G2190

σου
သင်၏
G4771

χάρακά
တာများကုိ
G5482

σοι;
သင့်ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

περικυκλώσουσίν
ဝုိင်းကြမည်
G4033

σε
သင့်ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνέξουσίν
ကျဉ်းမြောင်းစေကြမည်
G4912

σε
သင့်ကုိ
G4771

πάντοθεν,
အရပ်ရပ်မှ
G3840

အကြောင်းမူကား၊ သင့်ကုိ ကြည့်ရုှပြုစုတော်မူသော ကျေးဇူးကုိ သင်သည် မသိမမှတ်သောကြောင့်၊ သင်၏ ရနသူ်တုိ့သည် 

သင့်ပတ်လည်တွင် တပ်တည်၍ လေးမျက်နာှ၌ ဝုိင်းရံလျက် ချုပ်ထားပြီးလျှင်၊

44 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐδαφιοῦσίν
မြေပြင်နငှ့်ညီအောင်ဖျက်ဆီးကြမည်
G1474

σε
သင့်ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰ
–ထုိ
G3588

τέκνα
သားသမီးများကုိ
G5043

σου
သင်၏
G4771

ἐν
–၌
G1722

σοί,
သင်၌
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἀφήσουσιν
ချနထ်ားကြမည်
G0863

λίθον
ကျောက်
G3037

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

λίθον
ကျောက်ပေါ ်
G3037

ἐν
–၌
G1722

σοί,
သင်၌
G4771

ἀνθ’
–ကြောင့်
G0473

ὧν
အဘယ်ကုိ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἔγνως
သင်မသိခ့ဲ
G1097

τὸν
–ထုိ
G3588

καιρὸν
အချနိ်
G2540

τῆς
–၏
G3588

ἐπισκοπῆς
ကြည့်ရုှခြင်း၏
G1984

σου.
သင်၏
G4771

သင်၏ကုိယ်မှစ၍ သင်၏ သားသမီးတုိ့ကုိ မြေနငှ့်တညီတည်း ညိှသဖြင့်၊ သင်၏ကျောက်တခုပေါမှ်ာ တခုမျှ ထပ်ဆင့်၍ 

မကျနရ်စ်စေခြင်းငှါ ပြုကြသောအချနိက်ာလသည် ရောက်လိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

45 Καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθὼν
ဝင်၍
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ἱερὸν,
ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ
G2411

ἤρξατο
စတင်တော်မူ၍
G0756

ἐκβάλλειν
နင်ှထုတ်ရန်
G1544

τοὺς
–ထုိ
G3588

πωλοῦντας,
ရောင်းသောသူများကုိ
G4453

ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ ဝင်တော်မူပြီးလျှင်၊ ဗိမာနတ်ော်၌ ရောင်းဝယ်သောသူတုိ့ကုိ နင်ှထုတ်လျက်၊

46 λέγων
ပြောလျက်
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Γέγραπται,
ရေးသားထားသည်
G1125

Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔσται
ဖြစ်လိမ့်မည်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

οἶκός
အိမ်
G3624

μου
ငါ၏
G1473

οἶκος
အိမ်
G3624

προσευχῆς;
ဆုတောင်းခြင်း၏
G4335

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτὸν
ထုိအရာကုိ
G0846

ἐποιήσατε
သင်တုိ့ပြုခ့ဲကြ
G4160

σπήλαιον
ဂူ
G4693

λῃστῶν.
ဓားပြများ၏
G3027

ငါအိ့မ်သည် ဆုတောင်းရာအိမ်ဖြစ်၏ဟ ုကျမ်းစာ၌ လာသော်လည်း၊ သင်တုိ့သည် ထုိအိမ်ကုိ ထားပြ တွင်းဖြစ်စေကြပြီတကားဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။
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47 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦν
ဖြစ်တော်မူ၍
G1510

διδάσκων
သင်ပေးသော
G1321

τὸ
–ထုိ
G3588

καθ’
–၌
G2596

ἡμέραν
နေ့တုိင်း
G2250

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἱερῷ;
ဗိမာနတ်ော်၌
G2411

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀρχιερεῖς,
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

γραμματεῖς,
ကျမ်းပြုများ
G1122

ἐζήτουν
ရှာဖွေကြ၍
G2212

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἀπολέσαι,
ဖျက်ဆီးရန်
G0622

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

πρῶτοι
ပထမ
G4413

τοῦ
–၏
G3588

λαοῦ,
လမူျာ့
G2992

ကုိယ်တော်သည် နေ့တုိင်းဗိမာနတ်ော်၌ ဆံုးမဩဝါဒပေးတော်မူ၏။ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး၊ ကျမ်းပြု ဆရာ၊ လတုိူ့တွင် 

အကြီးအကဲဖြစ်သောသူတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိ သတ်ခြင်းငှါ ရှာကြသော်လည်း၊

48 καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐχ
မ
G3756

εὕρισκον
တွေ့
G2147

τὸ
–ထုိ
G3588

τί
အဘယ်
G5101

ποιήσωσιν;
သူတုိ့ပြုကြမည်
G4160

ὁ
–ထုိ
G3588

λαὸς
လမူျာ့
G2992

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἅπας
အားလုံးသော
G0537

ἐξεκρέματο
ဆဲွကုိင်နေကြ
G1582

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἀκούων.
နားထောင်လျက်
G0191

လအူပေါင်းတုိ့သည် ဒေသနာတော်ကုိ စေ့စေ့နားထောင်သောကြောင့် သတ်နိင်ုသောအခွင့်ကုိ မတွေ့ မရကြ။
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